
 
 
 
 
 
 
  Na temelju članaka 7. i 39. Zakona o sklapanju i izvršavanju međunarodnih 
ugovora (Narodne novine, broj 28/96), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 21. 
siječnja 2010. godine donijela 
 
 

O D L U K U 
 

o pokretanju postupka za sklapanje Ugovora između Republike Hrvatske i  
Razvojne banke Vijeća Europe o izmjenama i dopunama Okvirnog ugovora o  

zajmu između Razvojne banke Vijeća Europe i Republike Hrvatske koji se odnosi  
na F/P 1498 (2004) - Projekt izgradnje objekata komunalne i društvene 

 infrastrukture na hrvatskim otocima  
 

I. 
 

  Na temelju članka 138. Ustava Republike Hrvatske pokreće se postupak za 
sklapanje Ugovora između Republike Hrvatske i Razvojne banke Vijeća Europe o izmjenama 
i dopunama Okvirnog ugovora o zajmu između Razvojne banke Vijeća Europe i Republike 
Hrvatske koji se odnosi na F/P 1498 (2004) - Projekt izgradnje objekata komunalne i 
društvene infrastrukture na hrvatskim otocima. 
 

II. 
 

  Primitkom u punopravno članstvo Vijeća Europe 6. studenog 1996. Republika 
Hrvatska je stekla pravo članstva u Razvojnoj banci Vijeća Europe (dalje u tekstu: Banka), te 
je 24. lipnja 1997.  postala njezinom dvadesetšestom članicom. Kao članica Banke, Republika 
Hrvatska ostvaruje prava u upravljanju Bankom, sudjeluje u kapitalu te je postala korisnicom 
Bankinih dugoročnih povoljnih zajmova. Republika Hrvatska je s Bankom sklopila 12 
okvirnih ugovora o zajmu u ukupnom iznosu od 2,17 milijarda kuna i 1 ugovor o jamstvu u 
iznosu od 8 milijuna eura. Hrvatska banka za obnovu i razvitak sklopila je s Bankom okvirni 
ugovor o kreditu u iznosu od 50 milijuna eura. Okvirni ugovor o zajmu između Razvojne 
banke Vijeća Europe i Republike Hrvatske koji se odnosi na F/P 1498 (2004) - Projekt 
izgradnje objekata komunalne i društvene infrastrukture na hrvatskim otocima, sklopljen je 
15. prosinca 2004., u Zagrebu, te je Zakon o potvrđivanju tog ugovora objavljen u Narodnim 
novinama - Međunarodni ugovori, br. 5/2005. Zajednički cilj Republike Hrvatske i Banke je 
nastavak i jačanje dosadašnje uspješne suradnje u budućnosti na novim projektima ili općim 
zajmovima koji se uklapaju u politiku i načela rada Banke.  

 
III. 

 
  Sklapanje Ugovora iz točke I. ove Odluke predlaže se radi redefiniranja 

obuhvata i ukupnih troškova Projekta, pri čemu neće doći do povećanja financijskih obveza 
niti za Republiku Hrvatsku niti za Banku. Ugovorom iz točke I. ove Odluke mijenja se i rok 
dovršetka Projekta, te se kao novi rok dovršetka predlaže kraj 2011. godine. 
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IV. 

 
  Prihvaća se Nacrt ugovora iz točke I. ove Odluke, kao osnova za vođenje 
pregovora. 
  
  Nacrt ugovora iz stavka 1. ove točke sastavni je dio ove Odluke. 
 

V. 
 

  Pregovori za sklapanje Ugovora iz točke I. ove Odluke vodit će se službenom 
prepiskom između predstavnika nadležnih tijela Republike Hrvatske i predstavnika Banke, te za 
vođenje pregovora i rad izaslanstva nije potrebno osigurati dodatna financijska sredstva u 
državnom proračunu Republike Hrvatske. 

 
VI. 

 
  Ovlašćuje se potpredsjednik Vlade Republike Hrvatske i ministar financija da, u 
ime Republike Hrvatske, potpiše Ugovor iz točke I. ove Odluke.  
 

VII. 
 

  Za izvršenje Ugovora iz točke I. ove Odluke nije potrebno osigurati dodatna 
sredstva u državnom proračunu Republike Hrvatske. 
 
  Provedba Ugovora iz točke I. ove Odluke u djelokrugu je središnjih tijela državne 
uprave nadležnih za poslove mora, prometa i infrastrukture te financija. 

 
VIII. 

 
  Ugovor iz točke I. ove Odluke ne zahtijeva donošenje novih ili izmjenu 
postojećih zakona, ali podliježe potvrđivanju po članku 18. Zakona o sklapanju i izvršavanju 
međunarodnih ugovora.  
 

 
 
 
Klasa:  304-03/03-02/04 
Urbroj:  5030125-10-1 
 
Zagreb,  21. siječnja 2010. 
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